El pueblo unido (The people united)

Chilean protest song

Music and Words by Sergio Ortega Alvarado

English translation by James Sterling
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Espanol

1. De pie, cantar

que vamos a triunfar.
Avanzan ya

banderas de unidad.
Y t vendras
marchando junto a mi
y asi veras

tu canto y tu bandera
florecer. La luz

de un rojo amanecer
anuncia ya

la vida que vendra.

2. De pie, marchar

el pueblo va a triunfar.
Sera mejor

la vida que vendra

a conquistar

nuestra felicidad

y en un clamor

mil voces de combate
se alzaran, diran
cancion de libertad,
con decisiéon

la patria vencera.

(Chanted)

Y ahora el pueblo

que sc alza en la lucha
con voz de gigante
gritando: jadelante!

El pueblo unido
jamas serd vencido,
el pueblo unido
jamas sera vencido...

EL PUEBLO UNIDO

English Translation

1. Stand up to sing

that we are going to win.
Advance now,

Sflags of unity.

And you will come
marching together with me,
and thus you’ll see
your song and flag
Slower. The light

of a red dawn

15 announcing now

the life that’s coming

2. Stand up to march

the people are going to triumph.
1t will be better,

the life which will come

lo enamorl

our happiness

and in a protest,

a thousand vouces of combat
will revolt, they will sing
the song of liberty,

with courage

our country will win.

(Chanted)

And now the people

rise up in the battle

with the voice of a giant,
[we are] shouting: onward!

The people united

will never be defeated,
The people united

will never be defeated. ..

Espanol

La patria esta
forjando la unidad.
De norte a sur

se movilizara

(Sung)

4. La patria esta
forjando la unidad.
De norte a sur

se movilizara

desde el salar
ardiente y mineral
al bosque austral
unidos en la lucha y el trabajo
iran,

la patria cubriran.
Su paso ya

anuncia el porvenir.

5. De pie, cantar

el pueblo va a triunfar.
Millones ya,

imponen la verdad,

de acero son

ardiente batallon,

Sus manos van
llevando la justicia y la razén.
Mujer,

con fuego y con valor,
ya estas aqui

junto al trabajador.

(Chanted)

Y ahora el pueblo

que sc alza en la lucha
con voz de gigante
gritando: jadelante!

English Translation

Our country
Jforges unity.

From north to south
people will mobilize,

(Sung)
4. The homeland

Jorges the unity.

From north to south

people will mobilize,

Jfrom the salt flat

hot and mineral

to the southern forest,

united in the fight and the work they
will go,

they will cover the fatherland.
Now thewr pathway
announces the future.

Stand up singing,

the people will triumph.
Now mallions

tmpose the truth,

steely are

the ardent battalions,

their hands are going,
carrying justice and reason.
Woman,

with fire and with courage,
now you are here

together with the working man.

(Chanted)

And now the people

rise up in the battle

with the voice of a giant,
[we are] shouting: onward!

This English translation is only for meaning I do not have a singable translation at this time except for the first verse, which you can see in the notation on the

reverse side of this sheet.

Below are two links to YouTube recordings. The first is a very thrilling demonstration in Chile with a huge crowd singing together. The

second is a more refined recording in which the words are clearer.

El puebol unido

Thas 1s a huge crowd singing together

El puebol unido

Here you can hear the words clearly



https://youtu.be/Cuzl_QTBlWI?si=ISzDrpwbRBfQPSNZ
https://youtu.be/7C9kS7xinvQ?si=TVP_NKb-eZof9EOF

